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IMPRESSIONEN� OFFICE IMPRESSIONS
� Simulations digitales
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Die Höhe des Tisches ist entscheidend für die  
ergonomische Qualität. Wählen Sie zwischen 

• �fester Höhe 74 cm – für Besprechungs- und 
Konferenztische,

• �höheneinstellbar von 65 bis 85 cm mit dem 
ALEO-Schlüssel – wenn die Arbeitsplätze nur 
selten von unterschiedlichen Mitarbeitern ge-
nutzt werden,

• ��werkzeuglos höheneinstellbar von 65 bis 85 cm  
– wenn Mitarbeiter in Ihrem Unternehmen häu-
fig die Arbeitsplätze wechseln,

• ��motorisch höhenverstellbar von 65 bis 125 cm 
beim Sitz-Steh-Tisch – für zusätzliche Arbeits-
phasen im Stehen und mehr Dynamik im Büro.

The height of the tables is key to ergonomic 
quality. Choose from 

• �fixed height 74 cm – for meeting and confer-
ence tables,

• �height-adjustable from 65 to 85 cm using the 
ALEO spanner – if the work station is only 
rarely used by different employees,

• �height-adjustable without a tool from 65 to 
85 cm – if employees at your company often 
change work station,

• �motorised height-adjustable between 65 and 
125 cm (sit-stand table) - for additional stand-
ing work-phases and more dynamism in the 
office.

La hauteur du bureau est déterminante pour le 
niveau d’ergonomie. Faites votre choix :

• �hauteur fixe 74 cm – pour les entretiens et 
conférences,

• �hauteur réglable de 65 à 85 cm avec la clé 
ALEO – pour le poste de travail qui n’est que 
rarement utilisé par plusieurs collaborateurs 
différents,

• ��hauteur réglable sans outils de 65 à 85 cm 
– pour les entreprises qui connaissent un fort 
taux de rotation des postes de travail,

• �hauteur réglable motorisée de 65 à 125 cm 
sur les bureaux assis-debout – pour ajouter la 
possibilité de travailler debout et pour plus de 
dynamisme dans l’entreprise.

ALEO – ALLES WAS SIE BRAUCHEN

Gestalten Sie Ihr Büro so individuell Sie es wünschen. Wählen 
Sie zwischen drei verschiedenen Seitenteilen oder entschei-
den Sie sich für einen Sitz-Steh-Arbeitsplatz. Die Upside-Down-
Lösung der motorischen Hubsäulen des Sitz-Steh-Tisches fügt 
sich perfekt in das ALEO-Design ein, gewährleistet eine hohe 
Stabilität und kommt ohne Traverse zwischen den Säulen aus.

ALEO – ALL YOU NEED

Design your office as individually as you wish. Choose from 
three different side-part designs or opt for a sit-stand work
station. The upside-down solution of motorised lifting columns 
for the sit-stand table blends perfectly into the ALEO design, 
ensures a high degree of stability, and dispenses with the 
need for traverses between the columns. 

ALEO. Tout ce dont vous avez besoin.

Personnalisez au maximum votre bureau. Choisissez parmi 
trois modèles de piétement ou adoptez le bureau assis-
debout. La solution Upside-Down avec ses colonnes de levée 
motorisées s’intègre parfaitement dans le design ALEO. Elle 
garantit une grande résistance et se passe de traverse entre 
les colonnes.

DETAils� Details
�D étails

Sitz-Steh-Arbeitsplatz, sit-stand-workstation, 
bureau ajustable assis-debout

4-Fuß, 4-leg, 4 pieds

O-Bügel, O-bracket, Pied fermé O

T-Fuß, T-leg, Pied T
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The efficient and secure placing of data 
and power wires under the table sup-
ports the transfer rate and prevents the 
loss of energy.

• �Cable outlet and sliding top offer con-
venient access to wire track.

• �Horizontal wire tracks with large vol-
umes, with swing-away openings on 
both sides.

• �Simple and inconspicuous: the vertical 
wire track with magnetic fixation.

• �Position and height of PC and printer 
can be freely selected with ALEO de-
vice holders.

La gestion sûre et efficace des câbles de 
donnée et des câbles d’alimentation sous 
le bureau est la garantie d’un transfert ra-
pide et de l’absence de perte d’énergie.

• �Passe-câbles et plateaux coulissants 
pour facilement accéder à la goulotte.

• �Goulotte horizontale avec large volume, 
basculantes vers l’avant ou l’arrière.

• �Simple et discret : goulotte verticale avec 
fixation aimantée.

• �Position et hauteur réglables pour les 
PC et imprimantes grâce aux supports 
ALEO.

ZUBEHÖR� ACCESSORIES
� Accessoires

Die effiziente und sichere Führung von 
Daten- und Stromleitungen unter dem 
Tisch sichert Übertragungsgeschwindig-
keiten und verhindert Energieverluste. 

• �Kabelauslass und Schiebeplatte bieten 
komfortablen Zugang zum Kabelkanal.

• �Horizontaler Kabelkanal mit großem 
Volumen, beidseitig abklappbar.

• �Einfach und unauffällig: der vertikale 
Kabelkanal mit magnetischer Befesti-
gung.

• �Position und Höhe von PC und Drucker 
sind beim ALEO Geräteträger frei 
wählbar.

Schallabsorbierende Sichtschutzelemen-
te gliedern den Raum und verbessern  
die Akustik. An der Organisationsschie-
ne finden Monitorhalter, Ablagefächer 
oder Arbeitsleuchten halt.

Sound-absorbing screens structure the 
space and improve the acoustics. Moni-
tor holders, storage compartments and 
work lamps can all be attached to the 
organisational rail.

Les panneaux privatifs acoustiques amé-
nagent l’espace et améliorent l’environ-
nement sonore. Les supports d’écrans 
plats, rangements et lampes trouveront 
leurs place sur les rails de fixation.

Die Multifunktionstraverse sorgt für einen 
stabilen und sicheren Halt von Anbauten 
am Tisch, wie z. B. Beinraumblenden und ist  
jederzeit auch nachträglich montierbar.

The multifunctional cross bar ensures that the 
table top attachments are stable and secure-
ly held, e.g. modesty panel. The cross bar 
can be subsequently assembled at any time.

La traverse multifonction, résistante et sûre, 
permet de fixer au bureau des accessoires 
tels qu’un panneau cachant les jambes, et il 
peut très bien être monté par la suite.
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ARBEITSTISCH mit Ansatz für mehr Arbeitsfläche; 
Ansatztische auch bei Sitz-Steh-Arbeitsplätzen möglich.
DESK with attachment for more work space;
extension tables are possible even for sit-stand tables.
Bureau avec extension pour un plus grand poste de 
travail ; angles également disponibles pour les bureaux 
assis-debout.

ARBEITSTISCH
DESK
Bureau

DOPPELTISCH mit zwei Platten und einem Gestell
DOUBLE DESK with two table tops and one frame
Bureau double avec deux plateaux et une 
structure partagée

3er KOMBINATION mit Material sparender Gestellkonstruktion
3-TABLE COMBINATION with material-saving frame
Combinaison triple avec structure partagée et réduction 
du nombre de pieds

Nur 4 Schrauben pro Seite sorgen bei ALEO für die 
kraftschlüssige Verbindung von Seitenteil und Tisch
platte. Dank dieser montagefreundlichen Gestellverbin-
dung lassen sich ALEO-Tische einfach und komfortabel 
an andere Anforderungen anpassen, ohne gleich den 
kompletten Tisch erneuern zu müssen. 
Für einen Platz sparenden Transport kann ALEO auch 
zerlegt geliefert werden.

With ALEO you need just 4 screws per side to make 
up the friction lock fixing for the side parts and table 
tops. Thanks to this easy-to-assemble frame connection, 
ALEO tables can be easily and conveniently adjusted 
to other requirements without having to replace the 
entire table.
For space-saving transportation, ALEO can also be 
delivered as a flat pack.

4 vis par côté seulement pour assurer un ancrage ré-
sistant du piétement avec les traverses sous plateau. 
Grâce à ce système facile d’utilisation, les tables et bu-
reaux ALEO s’adaptent aisément et sans problème en 
fonction des besoins, sans devoir remplacer la table 
dans son intégralité.
Pour gagner de la place lors du transport, le mobilier 
ALEO peut également être livré démonté.

KONFERENZSTISCH
CONFERENCE TABLE
Table de conférence

KONFERENZ LINEAR Verkettung mit zurückgesetztem Fuß
CONFERENCE IN-LINE linking with recessed leg
Table de conférence à assemblage en ligne avec 
pied décalé

Formen� Shapes
�forme

Plattenformen | Top shapes | Forme des plateaux
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Ahorn
Maple
érable  

weiß matt
white matt finish
blanc mat   

Chromoptik hochglanz
high-gloss chrome finish
effet chrome miroir

weiß 
white
blanc   

Ahorn hell
Light maple
érable clair

Kernbuche
Structured beech
cœur de hêtre

Birne
Pear
poirier  

Kirsche
Cherry
cerisier 

Buche natur
Natural beech
hêtre naturel  

Makassar
Macassar
macassar

Eiche hell
Light oak
chêne clair  

Nussbaum
Walnut
noyer  

Eiche wenge
Wenge coloured oak
chêne wengé  

Zebrano
Zebrawood
zebrano

Esche schwarz
Black ash
frêne noir

Buche
Beech
hêtre      

aluminiumfarbig
aluminium coloured
aluminium 

Chromoptik hochglanz 
schwarz
high-gloss black  
chrome finish
effet chrome miroir noir

naturweiß
off-white
écru    

Eiche
Oak
chêne

schwarz matt
black matt finish
noir mat   

Chromoptik matt
matt chrome finish
effet chrome miroir mat

silbergrau
silvergrey
gris métallisé

Kirsche
Cherry
cerisier

Chrom Hochglanz
chromium-plated
chrome miroir

graphitschwarz 
graphite black
noir graphite

Nussbaum
Walnut
noyer

Dekor 18/25 mm | Décor 18/25 mm | Décor (bois : imitation) épais. 18/25 mm Gestell | Frame | Structure

Echtholz-Furnier 18/25 mm | Wood veneer 18/25 mm | 
Bois véritable plaqué épais. 18/25 mm

FARBEn� COLOURS
� Couleurs

Hochglanz ohne Chrom.
Entdecken Sie die umweltfreundliche 
Hochglanzbeschichtung Chromoptik, die  
im Herstellungsprozess ohne jegliche 
Schwermetalle auskommt. So schonen  
Sie die Umwelt ohne Kompromisse bei  
Qualität und Optik.

Wählen Sie zwischen den Farben  
Chromoptik hochglanz, Chromoptik 
hochglanz schwarz und Chromoptik matt.

High gloss without chrome.
Discover the environmentally-friendly high-
gloss finish chrome look, which does not 
require any heavy metals at manufacturing. 
By choosing it, you help the environment 
without compromising on quality and 
appearance.
 
Choose from the following colours: high-
gloss chrome finish, high-gloss black chrome 
finish, and matt chrome finish.

Effet miroir sans chrome.
Découvrez le revêtement chrome miroir 
écologique : pas de métaux lourds utilisés 
au cours du processus de fabrication. Vous 
contribuez ainsi à protéger l’environnement 
sans faire de compromis sur la qualité et le 
visuel. 

Choisissez parmi les coloris effet chrome 
miroir, effet chrome miroir noir et effet 
chrome mat.

NEU / NEW / NOUVEAU  

Abbildungen sind nicht farbverbindlich. Technische oder materialbedingte Änderungen vorbehalten.
Illustrations are not colour-binding. The right to technical or material-related changes is reserved.
Couleurs non contractuelles. Sous réserve de modifications techniques ou matérielles.
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